
 hadithbd.com — সনুান ইবন ুমাজাহ

1/2

 সুনান ইবনু মাজাহ
হািদস নাারঃ ২২৯৮

১২/ ববসা-বািণজ (كتاب التجارات)
পিরেদঃ ১২/৬৭. কান বি কােরা গবািদ প বা ফেলর বাগান অিতম করাকােল তা থেক িকছু (দুধ বা ফল)

িনেত পারেব িকনা?

نْهم يبصي له طائح وا مقَو ةياشم َلع رم ناب مب

আরবী

حدَّثَنَا ابو برِ بن ابِ شَيبةَ، حدَّثَنَا شَبابةُ بن سوارٍ، ح وحدَّثَنَا محمدُ بن بشَّارٍ، ومحمدُ

اسٍ قَاليا نفَرِ بعبِشْرٍ، ج ِبا نةُ، عبدَّثَنَا شُعفَرٍ، حعج ندُ بمحدَّثَنَا مح يدِ، قَالالالْو نب

تتَيفَا ةصخْمم امنَا عابصا قَال ‐ رغُب نب نم لاجر ‐ ،بِيلحشُر نب ادبع تعمس

ائسك ف لْتُهعجو لْتُهكاو تُهكفَفَر لانْبس خَذْتا فَاهيطَانح نطًا مائح تتَيدِينَةَ فَاالْم

فَجاء صاحب الْحائط فَضربن واخَذَ ثَوبِ فَاتَيت النَّبِ ـ صل اله عليه وسلم ـ

فَاخْبرتُه فَقَال للرجل ‏ "‏ ما اطْعمتَه اذْ كانَ جائعا او ساغبا ولا علَّمتَه اذْ كانَ جاهلا ‏"‏ ‏.‏

فَامره النَّبِ ـ صل اله عليه وسلم ـ فَرد الَيه ثَوبه وامر لَه بِوسق من طَعام او نصفِ

وسق ‏.‏

বাংলা

১/২২৯৮। আবূ িবশর জাফর ইবেন আবূ ইয়াস (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আিম বার গাের আববাদ

ইবেন রাহবীল (রাঃ) ক বলেত েনিছঃ এক বছর আমােদর এলাকায় দুিভ দখা িদেল আিম মদীনায় চেল

এলাম। আিম মদীনার কান এক ফেলর বাগােন পেছ এক ছড়া শসবীজ িনেয় তা থেক িছঁেড় িকছু আহার

করলাম এবং িকছু আমার চাদের বঁেধ িনলাম। বাগােনর মািলক এেস আমােক মারধর করেলা এবং আমার

চাদরখানা কেড় িনেলা।

আিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট এেস িবষয়িট তাঁেক অবিহত করলাম। িতিন মািলকেক

বেলনঃ স তা দুিভপীিড়ত িছল, কন তুিম তােক আহার করাওিন? আর স তা িছল মূখ, কন তুিম তােক

িশখাওিন? অতঃপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বাগােনর মািলকেক তার চাদর ফরতদােনর িনেদশ িদেল

স তা ফরত দয় এবং িতিন তােক এক ওয়াসাক বা অধ ওয়াসাক খাদব দােনরও িনেদশ দন।
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English

It was narrated that Abu Bishr Ja'far bin Abu Jyas said:
“I heard 'Abbad bin Shurahbil, a man from Banu Ghubar, say: ‘We suffered a
year of famine, and I came to Al-Madinah. I came to one of its gardens and
took an ear of corn, I rubbed it, ate some and put the rest in my garment.
The owner of the garden came and beat me and took my garment. I came to
the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and told him (what had happened). He said to the man:
"You did not feed him when he was hungry and you did not teach him when
he was ignorant."' Then the Prophet (صلى الله عليه وسلم) told him to give back his garment
and ordered that a Wasq or half a Wasq of food be brought to him."

ফুটেনাট

আবূ দাউদ ২৬২০, আহমাদ ১৭০৬৭, সহীহাহ ২২২৯।

তাহকীক আলবানীঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবু িবশর (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=42914

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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